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	Concours « Les Chaussettes de l’Archiduchesse »
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Storch, Störchin und Störchlein stehen am See.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Herr und Frau Lücke gingen über eine Brücke. Da kam eine Mücke und stach Frau Lücke ins Genicke. Da nahm Herr Lücke seine Krücke und schlug Frau Lücke ins Genicke. Und deshalb fiel Frau Lücke mit der Mücke und der Krücke im Genicke tot um.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Lilo liebt lila Luftballons. Lina aber kann lila Luftballons nicht leiden.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Kleine Kinder können keine Kirschkerne knacken.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	In einem Schokoladenladen laden Ladenmädchen Schokolade aus. Ladenmädchen laden in einem Schokoladenladen Schokolade aus.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4
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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Auf den sieben Robbenklippen sitzen sieben Robbensippen, die sich in die Rippen stippen, bis sie von den Klippen kippen.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Auf den sieben Robbenklippen sitzen sieben Robbensippen, die sich in die Rippen stippen, bis sie von den Klippen kippen.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Auf den sieben Robbenklippen sitzen sieben Robbensippen, die sich in die Rippen stippen, bis sie von den Klippen kippen.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Auf den sieben Robbenklippen sitzen sieben Robbensippen, die sich in die Rippen stippen, bis sie von den Klippen kippen.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Auf den sieben Robbenklippen sitzen sieben Robbensippen, die sich in die Rippen stippen, bis sie von den Klippen kippen.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
	.................. / 4

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Auf den sieben Robbenklippen sitzen sieben Robbensippen, die sich in die Rippen stippen, bis sie von den Klippen kippen.
	Phonologie
	.................. / 4

	
	Articulation des sons
	.................. / 4

	
	Traits prosodiques
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